.Brand TLD Designation Application

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (“ICANN")
12025 Waterfront Drive, Suite 300

Los Angeles, California 90094

Attention: New gTLD Program Staff

RE: Application for .Brand TLD Designation

Abbott Laboratories (“Registry Operator”), in connection with the execution of the Registry
Agreement for the ABBOTT TLD (the “Registry Agreement”), hereby applies for . ABBOTT
TLD to be qualified by ICANN as a .Brand TLD.

Registry Operator confirms and represents to ICANN that the TLD meets each of the
criteria for the TLD to be qualified as a .Brand TLD, as described in the .Brand TLD
Application Process and Specification 13 attached thereto, and that all supplemental
material accompanying this application is accurate and not misleading in any respect.
Registry Operator also represents that the trademark registration attached hereto as
Exhibit A and the registration policies attached hereto as Exhibit B are complete and
accurate copies of the official trademark registration and Registry Operator’s registration
policies for the TLD, respectively.

Registry Operator agrees that if Registry Operator makes any changes to its registration
policies for the TLD (whether before or after this application has been approved) that may
disqualify the TLD as a .Brand TLD, it will promptly provide ICANN with a complete and
accurate copy of the revised registration policies. In addition, if Registry Operator fails to
maintain the trademark registration underlying its .Brand TLD application, it shall
promptly notify ICANN of such failure. Registry Operator also agrees to maintain the
criteria required to qualify as a .Brand TLD and to immediately notify ICANN of any
changes in circumstances that could alter the statements made, and supporting materials
provide with, this application.

Registry Operator acknowledges and agrees that this letter is binding on Registry Operator
and, if any of the foregoing representations and agreements becomes untrue or not
complied with, it shall be deemed a breach of the Registry Agreement by Registry Operator,
and ICANN may assert its rights under the Registry Agreement, including by determining
that the TLD no longer qualifies as a .Brand TLD pursuant to the terms of Specification 13.
Questions about this request should be directed to Philip Lodico at
lodico.ab@fairwindspartners.com.

Submitted by:
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INSCHRIJVINGSBEWIJS

Dit inschrijvingsbewijs wordt verstrekt voor het hierna vermelde Ge-
meenschopsmerk. De overeenstemmende gegevens werden in het
register vun Gemeerschupsimerken ingestneven.

CERTIF
OF REGIS

E
10Ny
This Certificate of Registration is hereby issued for the Community

trode mark identified below. The comesponding entries have been
tecorded in the Register of Community Trude Marks.

.Z?ymr/;rpmm /;’? n’yj.r/(’!wtf,. 08/04/1999
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14/06/1999

000040535

01/04/1996

nhnm

Abbott Laboratories

WL BN
ES - 1 - Podutos quimicos destinados o lo
industria, ciencio y agriculturo.

ES - 3 - (hampis, oceites esenciales, cremas y
ociones.

ES - S - Productos formacéuticos, veterinarios e
Tigghénicos; sushuncios digiétivs purs uso médic, ulinenios
pora bebés; productos pora lo destruccion de animales
dofinos; fungicidos, herbicidos;  reactivos  quimicos
utilizodos paro andlisis y diogndsticos médicos.

ES - 9 - Apaitos e instrumentos cientificos, de
medida y de socoro (salvomenta); software informdtico,
equipo pora el tratamiento de informacion y ordenadores.

ES - 10 - Apuotos e instrumentos quiriigicos,
médicos y  veferinarios;  instrumentos  electrinicos
outomatizados utilizados para ondlisis v dingndsticos
médicos.

ES - 16 - Poducos de imprento; materiol de
instruccion o de ensefianzo (excepto aparatos).

ES #~ Leche y pn

ES - 30 - (ereales,

%4

ES - 31 - Gunes. \

ES - 32 - MAguos minemles y goseosas en
productos pora el cuidodo de la solud infontil, con exdlusidn
da hehidac alrahalicne

ES - 37 - Senicos de reporocidn de equipos en
¢l campo de la asistencia sanitaria.

ES - 41 - Senitos de educocion relativos al
compo de lo asistencia sanitaria.

ES - 42 - Senidos relofivos ol compo de lo
osistendio sonifario.

DA - 1 - Kemiske produkfer til industrielle og
videnskobelige  forml  somt  fil  onvendelse i
landbrugsejamed.

DA - 3 - Shompoo, @feriske olier, kremer og
lotions.

DA - 5 - fomaceutiske og veterin@medicinske
preeporater samt preeporater il sundhedspleje, ditetiske
prparater fil medicinsk brug, neeringsmidler fil spdbem,
prazparater il vdryddelse of skodedyr, svompe- og
vkudtsdrebende midler, kemiske reagenser fil medicinsk
diognose og analyse.

DA - 9 - Videnskobelige opparater og instrumenter
somt apparater og instrumenter fil vejning og livredning;
computersoftware, datobehandlingsudstyr og computere.

DA - 10 - Kiumgiske, medicinske og veterinare
opparoter og instrumenter; automatiserede, elektroniske
instrumenter fil medicinsk dingnose og analyse.

DA - 16 - Tryksoger, instrukdions- og
iuke (duy ikke )

e
unuer U

DA - 29 - Malkog mejeriprodukter,
DA - 30 - Komprodukter,

DA - 31 - Kom

27
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DA - 32 - Minewol vond og kulsyreholdig vond il
brug for baby sundhedsplejedrikke dog ikke alkoholholdige
drikke.

DA - 37 - Reponationsviksomhed vedr. udstyr
inden for sundhedsomrider.

DA - 41 - Uddannelsesvirksomhed i forbindelse
med sundhedsomfidet

DA - 42 - Sundhedspleje.

DE - 1 - (hemische Erzeugnisse fir gewerbliche,
wissenschaftliche und londwirtschaftliche Zwecke.

DE - 3 - Shompoos, dtherische Ole, Cremes und
Lotignen.

DE - 5 - Phomozevtische  und
veterindrmedizinische Erzeugnisse sowie Praparate fur die
Gesundheitspflege; diatetische Erzeugnisse fiir medizinische
Twedke, Bobykost; Ungeziefervertilgungsmittel; Fungizide,
Herbizide; chemische Reagenzien fiir die medizinische
Disgnose und Analyse.

DE - © - Wisenschoftliche, Moll- und
Rettungsapporate und -instrumente; Computersoftware,
Datenverarbeitungsgerate und Computer,

DE - 10 - (hiurgische, rztliche und tierdrztliche
Instrumente und  Apporote; outomatische  elektronische
Instrumente fiir die medizinische Diognose und Analyse.

DE - 16 - Duckerierzeugnisse; Lehr- und
Unterrichtsmittel {qusgenommen Apparate).

DE - 29 - Milch und Mikchprodukte.

DE - 30 - Getreideprodukte.

DE - 31 - Getreide.

DE - 32 - Mnewlwosser und mir Kohlensoure
angereichertes Wosser in Priparaten fiir Getriinke fir die
Gesundheitspflege von Kindern, ausgenommen olkoholische
Getranke.,

DE - 37 - Repuotur von Austisstungen auf dem
Gebiet der Gesundheitsfirsorge.

N° 000040535

DE df - FErzieh
Gebiet dePbesundheitsfirsorge.

DE - 42 - Dienstlei m Gebigt der
Gesundheitstiirsorge.

EL - 1 - Xnumxkd wpoibvra
mpoomlopeva yia T Popnyxavia, ™y
EMATHUN Ko TT) YEWpYia.

EL - 3 - Zapmovdv, mBépa éhma,
KpPEPEC Ko Aomdv.

EL - 5 = Nopackevdopato
POPUOKELTIRG, KTAVIGTPIKA Kol UYIEIVG:
Bonmnikég ovaieg yio warpikég xprioeig,
Tandikég Tpodéc amoAvpavnikd:
TOpAOKELAOPATA  TPOC  kaTamohépnon
Olaviay Ko emprapuv Ly
TEPAFTORTOVE KRGl punruToRTOVG: xpisd
avnfipastipa Tov ypnoipomolotvron yio
1aTpikéc Hrayvidoelg kan avahboelg.

EL - 9 - ZEvokevéc xo Opyava
emommuovikd, pérpnong ko PorBeiag
Aoyiomkd  nAEKTpOVIKWY  UTOAOYIGTLV,
eLomhopde emeepyaoiag debopévwv ko
nAekTpovikol uTrohoyioTég.

EL - 10 - Opvava ka epvaheia
AEIPOUPYIRG, 1WOTPIKG KO KTIVIOTPIRG-
avtdpata nAEkTpovikd  dpyava  mou
KpNGIHOTOIOGVTaL oTIC 1aTpikéc
BIOYVEDOEIS KAl avahDoEIC,

EL - 16 - 'Evromo vhikd mabaywyixd
ko EkTondELTIG LAIKG (EKTOC GLOKEVWV).

EL - 29 - lNdho ko yohoxtokopixkd
wpoidvTa.

EL - 30 - Anunrpiaxd.
EL - 31 - Emdpol yiax awopd.

EL - 32 - Ydoara petarlkd xm
oeplolxa  OF  TOpOOKEvAopaTa Yl
Bpedika UYEIOVOAOYIKG wotd,
eEaupoupéviov alkooholywy ToTwv.

EL - 37 - Ymmpeoieg emoxevfic yia
Tov  efomhiopd  Tou  Topéa  1aTpIKTC
mepiBaiync.

EL - 41 - Exmabevnkée vmpeoiec
atov Topéa TG waTpiknc TepiBaiync.

EL - 42 - Ymnpeoiec mou cuvbéovran
HE Tov Topéa TG 1WaTpIKAG TepiBaiync.

3n

A

w.‘
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EN 1
ogriculture.

- Chemicols used in industry, science und

EN - 3 - Shompoos, essentiol oils, creams ond
lotions.

EN - 5 - Phomaceutical, vetesinary and sanitary
preporations; dietetic substances adopted for medical use,
food for bobies: preparations for destroving vermin:
fungicides, herbicides; chemical reagents used for medical
diagnosis and analysis.

EN - 9 - Scenfific, meosuring, and life-soving
opporatus ond instruments; computer software, data
processing equipment and computers.

EN - 10 - Sugicol, medical ond veterinary
opporotus  ond  instruments;  outomated  electronic
instruments used for medical diagnosis and analysis.

EN - 16 - Prnted matter; instructionol and
teaching material (except opporatus).

EN - 29 - Milkond milk products.

EN - 20 - (ereals.

EN - 31 - Gins.

EN - 32 - Minenl ond cerated water in
preparotions for infont health core beveroges excluding

alcoholic beverages.

EN - 37 - Repoir services for equipment in the
healtheare field.

EN - 41 - Edwationol sewices reloting fo the
healthcare figld.

EN - 42 - Sewices relofing to the healthcore
field

FR - 1 - Tduils diimigues destings & Fudusiiie,
oux sciences et d logriculture.

FR - 3 - Shompoaings, huiles essentielles, crémes
ef lotions

FR - 5 - Préporotions pharmoceutiques, vétéringires
el hygiéniques; substances diérétiques o usage médical,
oliments pour bébés; préparations pour lo destruction des

N° 000040535

onimg ; fongicides,
utilisés patr e diagnostic ef o

équipements pour le traitemenf de linformation et les

ordinateurs.

FR - 11 - Apparsils et i chirurgicaus,
médicoux et vétérinaires; instruments  électroniques
automatisés pour le diagnastic et Fonalyse @ des fins
médicoles.

FR - 16 - Poduifs de Iimprimerie, motériel
dinstruction et d'enseignement (3 l'exception des
oppareils).

FR - 29 - laitet produits loitiers.

FR - 30 - (&éales.

FR - 31 - Gmines.

FR - 32 - [ minérole et gozeuse entrant dons
des préporations destinées @ des boissons veillant @ la sonté

infantile & Fexclusion de boissons alcooliques,

FR - 37 - Sewices de réporation d'équipements
dons le domaine des sains de santé.

FR - 41 - Senies d'éducation dans le domaine
des soins de sants.

FR - 42 - Senices dons le domaine des snins de
santé.

IT - 1 - Prodotti chimici destinati allindustria, alle
scienze & all'agricoltura,

IT - 3 - Shampoo, olii essenziali, creme e lozioni.

IT - 5 - Prodotti farmaceutici, veterinari ed igienici;
sostonze dietenche per uso medico, olimenti per bebé;
prodatti per lo distruziane degli onimali nocivi; fungicidi,
erbicidi; reagenti chimid per lo diognosi e l'analisi medico.

IT - 9 - Apporecchi e strumenti scientifici, di misurg

e di soccorso (salvatoggio); software, comedo per il
trattamento dellinformozione ed elaboratori elettronici.

4/7




A

BHIM - BUREAU VDOR HARMONISATIE BINNEN DE INTERNE MARKT

OHIM - OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE |NTERN%ARKEI’

IT - 10 - Appurecchi e strumenti chirurgici, medic,
dentari e veterinor; strumenti elettronici automatizzafi per
Io diagnosi e l'analisi medica.

IT - 16 - Stmpati; materiale per lstruzione o
I'insegnamento (ranne gli opparecchi).

IT - 29 - lotte e prodotti derivati dal lafte,
IT - 30 - (el
IT - 31 - Gunoglie

IT - 32 - Awa minerole e gasata in preporati per
bevande per lo salute del bombino con lesclusione di
bevande alcooliche.

11 = 37 - Sevin di nporazione per offrezzoture
sonitarie. -

IT - 41 - Educozione in materia sanitorio.
IT - 42 - Senizi relofivi ol settore sonitario.

NL - 1 - (hemische produkten voor industriele,
wetenschoppelijke en landbouwkundige doeleinden.

NL - 3 - Shompoos, etherische olién, crémes en
[ofions.

NL - 5 - Fomaceutische, diergeneeskundige en
hyginische produkten; digtische substonties voor medisch
gebruik, voedingsmiddelen voor baby's; middelen fer
verdelging von  ongediette;  schimmeldodende en
onkmidverdelgende middelen; chemische reagentia voor
medische diognose en analyse.

NL - 9 Wetenschappelijke, meet- en
hulpverlenings- (reddings-) toestellen en instrumenten;
computer softwore, gegevensverwerkende apporatur en
computers,

HL - 10 - Chigisthe, medisthe  en
diergeneeskundige  toestellen  en  instrumenten;
geautomatiseerde  elekfronische  instrumenten  voor
medische diognase en onalyse.

NL - 16 - Dukwerken; leermiddelen en
onderwijsmaterioal (uitgezanderd toestellen).

NL - 29 - Melken melkprodukten.

N° 000040535

NL-!D - Groonprod ’
NL - 31 - Gronen. ‘
NL = 32 - Mineroolwater en spuitwater in
bereidingen voor gezonde dronken voor zuigelingen met
vitzondering van alcoholische dranken,

NL - 37 - Repomtie diensten voor uitrusting
gebruikt in de gezondheidszorg.

NL - 41 - Opleiding met betrekking tot
gezondheidszorg.

NL - 42 - Diensten met betrekking tot
gezondheidszorg.

PT - 1 - Produtos quimicos destinodos & indistria,
ciéneio e agricultura.

PT - 3 - (hompds, dleos essenciais, cremes e
Ioges.

PT - 5 - Puodutes formacéuticos, veterindrios e
higiénicos; substincies dietéticus de wo  medicinl,
olimenfos pora bebés; preparagbes pora o destuiggo de
animais nocivos; fungicidos, herbicidas; reagentes quimicos
usados para diagndstico e ondlises médicos.

PT - 9 - Aporelhos e instrumentos cientificos, de
medido e de solomento; suporte logico poro
computodores, equipamento de processamento de dodos e
computadores.

PT - 10 - Aparelhos e instrumentos cirdrgicos,
médicos e veferindrios; instrumentos  electrdnicos
outomatizodos usados em diagndstico e andlises médicos.

PT - 16 - Podutos de impressao; materiol de
instrugdo ou de ensino (excepto aparelhos).

H1 - 29 - Leite e produtos lacteos.

PT - 30 - (erenis.

PT - 31 - Grios.

PT - 32 - Aguos minerais e goseificadas em

preparogdes pora bebidos destinodas oo cuidodo do soide
infantil, exrliindn hehidos aleodlicas.

5/7



PT - 37 - Senigos de reporogio de equipomento
no dominio dos cuidades de saide.

PT - 41 - Senigos educafivos relocionados com o
dominio dos cuidados de satde.

PT - 42 - Sewigs relacionados com o dominio
dos cuidados de sobde.

Fl - 1 - Kemikoalit teollisiin, fietesllisiin jo
magtaloustarkoituksiin.

F1 - 3 - Sompoot, eteriset ljyt, rasvat jo voiteet.

FI - 5 - Ffomoseuttiset, eldinliakinte- jo
terveydenhoifotuotteet, dieetfiravintonineet ladkinndlliseen
kaymoon;  lastenruoat;  tuhoelainten jo  sybpilisten
havitywolmisteet,  sieni-  jo  rikkoruchomyrkyt,
Iiakefieteellisessd  toudinmairityksessa jo  onalyyseissd
kaytettavat kemiolliset reagentit.

FI - 9 - Tieteelliset loitteet, mittous- jo
hengenpelostusloitteet jo -vlineer; tietokoneohjelmistot,
tigtojenkdsittelylnitteat jo tietokoneet.

FI. - 10 - Kirgiset, laoketieteelliset jo
elginladketieteelliset loitteet jo vilineet, laiketieteellisessd
toudinmadrityksessa  jo onalyyseissa  kiytettavt
outomaottiset elektroniset loitteet

FlI - 186 Painotuotteet;, newvonto- jo
opetusvilineet (paitsi laittest)

FI - 29 - Maito jo moitouotiest.
Fl - 30 - Viljohotteat.

Fl-31 - Viljot

FlI - 32 - losten terveysjvomiin forkoitetut
kivenngis-  jo  hillhoppovedet  lukuunortamatta
alkohalijuomia.
FI - 37 Terveydenhoitoalan  vilineistan
korjauspalvelut.
FI. - a1 - Teveydenhoitoaloon liittyviit
koulutuspalvelut.

F1 - a2 - Tenveydenhoitoaloon liithyviit palvelut

350
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Sv -’1 - Kemikalier fo

vetenskap och jordbruk.

SV - 3 - Hivittmedel,
Iotioner.

SV - 5 - Famaceutisko, veterindra och hygieniska
preporat; dietisks substoncer anpascada far modicinskt
bruk, spadbomsmat; preparat fir utrotning ov skadedjur, -
insekter och ohyr; preparat for utrotning ov svamp och
mogel, vixtbekimpningsmedel, kemiska reagener for
medicinsk diagnos och analys.

SV - 9 - \Vefenshoplign, mittekniska och
liwiaddningstekniska ~ opporater  och  instument;
datorprogram, databehandlingsutrustning och datorer.
SV - 10 - Kinrgisks, medicinsko och veterindi
upparater och instiument; outomatiserode  elektroniska
instrument for medicinsk diagnos och analys.

SV - 16 Trycksaker,  instruktions-  och
undervisningsmaterial (e apparater).

sv - 29  Miolk och mjslkproduktes

SV - 30 - Sponnmdl,

SV - 31 - Sadeskom.

5V - 32 - Minenlvatten kolsyrat vatten for
framstilining av halsovirdsdrycker for spadbam, dock e

alkaholhaltiga drvcker.

SV - 37 - Reporationstianster for utrusting inom
halsovfirdsomridet.

SV - 41 - Uthildningstiiinster relaterode 1l
hilsovirdsomrider.

SV - a2 - Jjister  reloterode  ill
holsovardsomidder.

BX

(o) 055533

1E
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(o) 149147

SE
(o) 136991

N° 000040535

#

77



450

Facha de publicacion del registro
gens offentligg

Tag der Uerbﬂenllucnung der Em1ragung
mg ona)

Date of publication of the registration

Date de publication de I'enregistrement

Data di pubblicazione della registrazione

Datum van publikatie van de inschrijving

Data de publicagio do registo

Datum for offentliggarandet av registreringen

(210

442

6486

Numero de expediente atribuido a la solicitud

Ansagningsnummer 2

Aktenzeichen der Anmeldung

Apipog paxéihou me aimong

File number given to the application

Nurrléw de dossier attribué a la demande
d'ordine del relativo alla d d

Mummer van de aanvrage

Numero de processo atribuido ao oedido

Hakemukselle annetiu numero

Ansdkningsnummer

Fecha de presen
Ansogningsdalo
Anmeldetag
Hpepounvia xatabeons me aimong
Filing date of application

Date du depdl de la demande
Diata del depocite della domanda
Datum van de aanvrage

Data de deposilo do pedido
Hakemispaiva

Ansokningsdag

Fecha de publicacion de la
Ansegningens offentliggore t

Tag der Veroffentlichung ng #
g jviu. Tnpuoiswons g wlimong
Date of publication of the application
Date de publication de la demande
Data di pubblicazione della domanda
Datum van publixatie van de aanvrage
Data da publicagio do pedido
Hakemuksen julkaisemispaivamaird
Datum for offentliggorandet av ansokan

Reproduccnur; de la marca en caracleles normahrados

Wiedergabe der Marke in Lmlu‘.mr Scnrmwense
Avanapoaradn 10U oTRHATOS LE TUNIONOINUEVOLS XOPaKTRES
Reproduction of trade mark in standard seript
Reproduction de la marque en ecriture standard
Riproduzione del marchio secondo le usuali modalita di
scriftura

Afbeelding van het merk in gewoon schrift

Reprodugao da marca em escnta normal

Tavaramerkin kuvaus esiteltyna vakiokiraimin
Atergivning av marke med standardiext

Reproduccion de la marca en caracteres no normalizados

af varemaerkel ved brug af ke standardiserede typer
Wiedergabe der Marke ohne Beachitung der dblichen
Schreibweise
AvanopacTaon Tou ONpaTos WE un TURCRDMUEVOUS
XOPaKMPES
Reproduction of trade mark in non-standard script
Reproduction de la marque en écriture non standard
Riproduzione del marchio seconde madalita di scrittura
diverse dalle usuali
Albeelding van het merk indien niet weergegeven in
gewoan schrft
nr.-produqoo a0 marco cm t.’s\:rlh: N noirnal

kuvaus

Atergwning av marke med spemell grahsk utformning

554

556

501

Marca tridimensional
Tredimensionelt varemagrke
Dreidimensionale Marke
TpiofiaoTato onua

Three dimensicnal trade mark
Margue tndimensionnelle
Marchio tridimensionale
Driedimensionaal merk
Marca tridimens
Kolmiutotteinen merkki
Tredimensionellt marke

Marca sonora

Lydmaerke

Harmarke

Hynmwd o 8

Coflective mark
Marque collective
Marghio collettive

Coll f merk
Marca iva
Yhieis

Kollekti

Descripcion de la marca
Beskrivelse af varemaerket
Beschreibung der Marke
MEQIYRAEN TOU OMUaTOS
Descnption of the trade mark
Description de la marque
Descnzione del marchio
Beschrijving van het merk
Descrigao da marca
Seloslus merkista
Beskrivning av market

Indicacion del (de los) colorles)
Angivelse af farve(r)

Angabe der Farbe(n)

EvBeln Tou xpusiotos (Twy xpupatuy)
Indication of colour or colours
Indication de la ou des couleur(s)
Indicazione delidei colore/i
Aanduiding van de kleur{en)
Indicagdo da(s) cor(es)

Vareja koskeva maininta

Uppaift om farg eller farger

Elementos 1:guranvos [Clasnm.acmn de Viena)
=

Fig {(Wiener-K ]
B (Wiener-Ki i )
rpu.pma amu,‘m (Tokwounan me B wwng)

Fig (Vienna Classifi

Elements figuratifs (Classification de Vienne)
Elementi figurativi (Classiicazione di Vienna)
Figuratieve elementen (Classificatie van Wenen)
Elementos figuralivos (Classificagio de Viena)
Kuvallisel osat (Wienin luckitus)
F element (Wien

enng)




526

521

270

300

F ia a invocar

Disclaimer

Disclaimer

Anhuan pn BERdnone onokAsoTwwy SRapaTwy OToED
TOU CTPATOR

Disclaimer

Renonciation & invoguer un droit exclusil

Rinuncia a far valere un dintto esclusivo

Disclaimer

Rendncia a invocar direitos exclusives sobre elementos
da marca

Erottamislausuma

Disclaimer

(732

(740

511

Adquisicion de caracter distinlivo a consecuencia del uso 230
Opnéelse af s@rprag som felge af den brug, der er gjort
deral

Erlangung von L heidungskraft durch Benutz
Anckman bmmnnrr:; Buvoung pE XPMOM
ter by use

Acquisition de caractére distinctil par I'usage
Aca del ivo in seguito alluso
Vetiijyiy ven une suheidend vermogen door gobrul
de caracter distintivo na sequéncia de utiizacao
ky kaylon p
Sarsklljnmgsformaga uppnadd genom anvandning

Momhm direccion y nacionalidad del solicitante

nawn. d oar
MName, und St ngkeil des Ar
Ovopa, HEUBUVOT KOt EBVIXOTITTO TOU DITOUVTOS
Name, and nati y of

Nom, adresse el nationalité dl mmandeur
Nome, indirizzo e nazionalita del richiedente
Naam, adres en nalionaliteit van de aanvrager
Nome, morada e nacionalidade do requerente
Hakijan nimi, osaite ja kansalaisuus
Sokandens namn, adress och nationaiitet

Mombre y direccion del represeniante
Fuldmeegtigs navn og adrosse

Name und Anschritt des Verreters
Ovopa ke MewBuvon Tou EXnpocwnol
Name and address of representative
MNom et adresse du representant
Nome e indinzzo del rappresentante
MNaam en adres van de vertegenwoordiger
Mome e morada do mandatario
Edustajan nimi ja osoite

Ombudets namn och adress

Lengua de oresentacion de la solicitud v sequnda lengua
Angivelse af lorste og andet sprog som anfert |
ansogningen

Sprache, in der die Anmeldung eingereicht wurde, und
zweite Sprache

Mwooa kaToBeons ME amons ko SEUTERN YAWIOR
Language in which application is filed and second language
Langue de dépdt de la demande el deuxieme langue
Lingua di deposito della domanda e seconda lingua

Taal van de aanvrage en een Iweede laal

Lingua de depdsilo do pedido e segunda lingua

Kieli, jolla hakemus on tehty ja toinen kiel

Sprak pa wilken ansokan ingivits samt andrasprak

Productos y servicios agrupados (Clasificacion de Niza)
Foregnelse over varer og ljenesieydelser
{MNice-klassifikahonen) |
Waren und Dienstieistungen in klassifizierter Reihenfolge |
(Nizzaer Klassifikation) |
MpolovTa Kol UNNEEoES ToEIVOUNpEVa OF KAGOES
(Tabivopnon G Miksog)

Goods and services grouped (Nice Classification)
Produits et services regroupes (Classiication de Mice)
Prodoth e servizi raggruppati (Classificazione di Nizza)
Opgave van de waren en diensten (Classificatie van Nice)
Proguius & seivipus ayiupadus (Classilivayau de Nive)
Tavaral ja palvelul luckiteltuina (Mizzan luokitus)
Grupperade varor och fjanster (Nice-klassificening)

Pais, fecha y nimero de ia d cuya p d se reivindi
Land. dato og for prioril
Land, Datum und en der Anmeldung deren Prioritat in

Anspruch genommen wird

Xupa, MUEPCHNVA KOL 0DIBUGE QUMIANG Yia ™Y onoia SexdeeiTal
NPOTEPMIOTTTO

Couniry, date and number of application for which prority is claimed
Pays, date et numéro du dépdt dant la priorité est revendiquée

Paese, data e numero del depositodelativamente a cui si rivendica la prionta
Land, datum en nummer van het \mmek om vonrrang

Pais, data’'e numero do d o cuja p

Vallio, PAIVRMAATa |3 NUMETD, 0813 Vaauilaan ui’nmma

Land, datum och anso far p g de

Nombre de la exposicién y fecha de la primera presentacidn (prioridad
sequn el an. 33)
Udstilingens navn og daio for den forste udstiling (pri

i Mnholr.l il Artikel 33)
el Artied 33)
MPWMG NEPOUCIAOTE, (MPOTEPMICTTA

first display (priority under Art, 33)
miére présentation (priorité selon I'art. 33)
a procontazinne [poicnt ai s dellan. 33)
datum van de eerste expositia (voorrang

nos lermos

(33 antiklan

1ar den forsta forevisningen (prodtet enl. art. 33}

Gedad: pais, (a) numero de registro, (b) fecha de registro,
a de presentacion, (d) fecha de priondad

gistreringsnummer, (b)

Zeitrang; Land, (a) Ni der
(c) Anmeldetag, (d) P
ApyawomTa: yuoa. (a) opdueg (b) nuepoy
NUEPCUNVIC kETaBEONC. (d) NUEROUNVIO MPOTEROIOTNTOL
number, (b) date of registration,

g, (b) Tag der Eintragung.

none. (c}

y: country, (a)
() fiing date, §d) date of priority
Ancienneté: pays, (a) numéro d'enreg
() date de dépdt. (d) date de priorité
Preesistenza: paese, (a) numero di registrazions, (b) data o
ragnsnazm (c) data di depusllu {d) data di prionita

itait: land. (a) (b |
(c) datum van aanvrage, (d} datum van de voorrang
Anfiguidade: pais, (a) numero de regesto, (b) data de registo,
{c) data do deposito, (d) data de priondade

(b} date d'

15: valto, (a) smero, (b) rekisterdintipana,
© ava. (d) L
S land. (a} reg i* (b} 0 am,
{c) gsdatum. (d) p




Exhibit B
TLD Registration Polices

The mission and purpose of the ABBOTT gTLD is to serve as a trusted, hierarchical, and
intuitive namespace provided by Abbott Laboratories (“Registry Operator”) for use by
Registry Operator, its qualified Affiliates and Trademark Licensees. Only Registry Operator
and its qualified Affiliates and Trademark Licensees will be allowed to register or control
the DNS records associated with domain names at any level in the ABBOTT gTLD. Registry
Operator will implement an internal process to determine which second-level domain
names will be registered and which Affiliates and Trademark Licensees will be eligible to
register second-level domains. All domain name registrations will be managed by the
Registry Operator.

For the purposes of this proposed Registration Policy, Registry Operator utilizes the
following definitions*:

Affiliate - Affiliate means a person or entity that, directly or indirectly, through one or more
intermediaries, or in combination with one or more other persons or entities, controls, is
controlled by, or is under common control with, the person or entity specified.

Control - Control (including the terms “controlled by” and “under common control with”)
means the possession, directly or indirectly, of the power to direct or cause the direction of
the management or policies of a person or entity, whether through the ownership of
securities, as trustee or executor, by serving as an employee or a member of a board of
directors or equivalent governing body, by contract, by credit management or otherwise.

Trademark Licensee - Trademark Licensee means any corporation, partnership, limited
liability company or similar legal entity (and not a person) that has a written trademark
license agreement with Registry Operator or its Affiliate, for use of the registered
trademark owned by Registry Operator or its Affiliate, the textual elements of which
correspond exactly to the .BRAND TLD string operated by Registry Operator, where:

(i) such license is valid under applicable law;

(ii)  such license is for the use of such trademark in the regular course of that entity’s
business outside of the provision of TLD Registry Services, and is not primarily
for the purpose of enabling registration or use of domain names in the TLD;

(iii)  such trademark is used continuously in that entity’s business throughout the
Term; and

(iv)  the domain names in the TLD registered to the Trademark Licensee are required
to be used for the promotion, support, distribution, sales or other services
reasonably related to any of the goods and/or services identified in the
trademark registration.

Registry Operator will review each second-level domain name at the time of registration to
ensure that the name complies with internal policies governing the registration of ABBOTT
domain names, including this Registration Policy. Additionally, Registry Operator will



conduct ongoing reviews of each second-level domain at least once per calendar year name
to ensure compliance with the terms of the . ABBOTT Registry Agreement, as well as with
ICANN Consensus or Temporary Policies.

Registry Operator reserves the right to amend its registration policy.

*Definitions for “Affiliate” and “Control” are taken from Section 2.9(c) of the Registry
Agreement. The definition of “Trademark Licensee” is taken from Section 6.2 of
Specification 13 of the Registry Agreement.





